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SZERDA
Előfizetési ára: egy hóra 40, három hóra 120. fél 
évre 240 és egész évre 480 dinár. Egves sz^rn 
ára hétköznap V?0 dinár, vasárnaponként 2 dinár.

Rádics ismét elszólta magát •• Az olasz követ felvilágosításokat kért Rádics ljubljanai 
beszéde ügyében - Ma hirdeti ki a budapesti tábla az ítéletet Léderemé ügyében 
Bethlen magyar miniszterelnök az emigránsok hazatéréséről - Tovább csábítják a

brazíliai pokolba a Vojvodina lakósságát

8 kisantant és Magyarország
Előkelő helyről kaptuk az
alábbi, rendkívül érdekes dip­

lomáciai információt-.
A kisantant legközelebbi konferenciájának 

anyagát most állítják össze. A tárgysorozat, 
mint mindig, most is kettős: Egy külső és egy 
belső. A bizalmas programmról azonban nagyon 
kevés szó esik a nagy nyilvánosság előtt. Azok 
a kérdések, amelyekben nem egyeznek meg a 
különböző kormányok nézetei, természetszerűleg 
túlnyomó részét szokták kitenni a tárgyalások 
anyagának. A kisantant alapítási okmánya a 
magyar politikát tette a kisantant akcióprogram­
jának legfőbb pontjává, mert-a három utód­
állam szükségét érezte annak, hogy Magyar- 
országgal szemben intézményesen védjék meg 
a békeszerződések megváitozhatatlanságának 
elvét. Egészen a legutóbbi időkig úgy is tör­
tént, hogy a három ország érdekazonossága 
Magyarországgal szemben teljesnek mutatkozott,
A kisantant vezető államférfid! azon a nézeten 
vannak, hogy Magyarországon még nem nyu­
godtak bele a megváltozhatatlanba s nem mu­
tat a magyarországi politika olyan változást, 
amely a revánstörekvések elleni védekezést fe­
leslegessé tenné. A kisantant nem tartja őszin­
tének Magyarország békés kijelentését, azt 
állítja, hogy Magyarországon még mindig rej­
tett hadsereget tartanak fenn s az állami költ­
ségvetés számos tétele mögött katonai kiadások 
húzódnak meg. Ismeretesek azok a tiltakozások, 
amelyeket a kisantant a Népszövetséghez, illetve 
a nagykövetek tanácsához intézett, kérve a bu­
dapesti leszerelési bizottságban való képvisel- 
tetését s a magyar budget fokozottabb ellen- 
őrzézét. A magyar kérdésben nem mutatkozott 
semmiféle ellentét a kisantant államai között, 
amelyek közül Csehszlovákia látszott legeré­
lyesebbnek Magyarországgal szemben s leg- 
intranzigensebben tiltakozott annak idején a 
Habsburgok restaurációs törekvései ellen. i

Több eltérés mutatkozik már a három ál- I 
lám orosz politikájában. Jugoszláviának és Cseh- I 
Szlovákiának úgyszólván nincs vitás kérdése 
Oroszországgal, mig Románia a beszarábiai 
probléma miatt nem rendezheti viszonyát a 
szovjetköztársasághoz. Jugoszláviának régi tra­
díciója, hogy a nagy szláv államnak mintegy 
balkáni exponense s ha ez a helyzet megvál­
tozott is, a szerb politikusok ma is erős érzelmi 
szálakkal vannak hozzákötve az orosz törekvé­
sekhez. Bármennyire ellensége is a Pasicskor- 
mány s az egész polgári Jugoszlávia a szovjet­
rendszernek, ősi orosz szimpátiájukon nem tud 
változtatni az államrendszer különbözősége. A 
Rádics István missziója éppen az volt, hogy 
a szláv szimpátiának megfelelő politikai alaku­
lást hozzon létre s ha Basics erélyesen letörte 
is a horvát parasztvezér forradalmasító törek­
vését, a kompromiszum értelme mégis csak az, 
hogy a moszkvai parasztinternacionálé lemon­
dott bár balkáni expanziójáról, de az orosz 
orientációt Rádics most már a kormányban ma­

gában tudja képviselni. Csekszlovákiáró! pedig 
közismert, hogy már is erős gazdasági érint­
kezést folytat az oroszokkal s Benes régi misz- 
sziójának fogja fel azt, hogy Oroszországot is­
mét bekapcsolni segítse az európai gazdasági 
életbe. A szláv államok faji vonzódása erősebb 
annál a taszításnál, amelyet az orosz szovjet­
rendszer jelent számukra.

Románia jól tudja, hogy egy orosz táma­
dástól Besszarábia miatt nem kell tartania. 
Besszarábiáért az oroszok nem kockáztatnák 
eddig elért diplomáciai helyzetüket az európai 
politikában s Besszarábiáért nem is tudnának 
atmoszférát teremteni egy támadásra. Ha pedig 
a szovjetrendszer kiterjesztéséért indítanának 
háborút, akkor szembe találnák magukat az 
egész világgal. Oroszország védekező háború­
ban a történelem tanulságai szerint verhetetlen, 
éppen a visszavonulási lehetőségek és területek 
mérhetetlensége miatt, áritüftevésbbé Völba

Beogradból jelentik: Rádics Sztepan is­
mét egy kis élénkséget hozott a politikai életbe. 
Vasárnap Lyuhlyanában tartott egy beszédet, 
amelyet Olaszország sértőnek talált magára 
nézve. A radikális pártban emiatt meglehető­
sen kényelmetlenül érzik magukat és ama né­
zetüknek adnak kifejezést, hogy Radicsnak nem 
lett volna szabad Basics tudta nélkül beszélni. 
A független demokraták viszont azon a véle­
ményen vannak, hogy Radies, Basics tudta és 
beleegyezése nélkül nem merte volna ezt a 
beszédet elmondani, amely külpolitikai szem­
pontokból Ítélve nagyon szerencsétlen volt.

Délután 5 órakor Bodrero tábornok, olasz 
követ a miniszterelnökségi palotában felkereste 
Basics Nikola miniszterelnököt és felvilágosítást 
kért tőle Rádics Sztepan lyublyanai beszéde 
ügyében. Bodrero a miniszterelnökségről a kül­
ügyminisztériumba ment és Nincsics Momcsiló 
külügyminiszterrel tárgyalt.

Bodrero távozása után Basics azonnal 
magához kérette Rádics Sztepánt. Fél órai 
tanácskozás után Basics a kormány több tag­
ját magához kérette és Bodrero látogatásáról 
tárgyaltak. A kormány tagjai este hat órától 
hét óráig konferenciát tartottak, amelyen a 
parlament munkájáról és a politikai helyzetről 
tsrgyaltak. A miniszteri konferencia után Ra­
dies Sztepan fogadta a hírlapírókat ^ nyilat­
kozott lyublyanai beszédéről:

— Ma olvastam a ljubljanai beszédemről 
szóló jelentéseket mondta Rádics — a lapok­
ban. A jelentések azonban igen sok helyen 
nem pontosak. Főleg a beogradi lapokban ta­
láltam sok hibát, amit annak tulajdonítok, hogy 
többször szlovén szavakat és szlovén mondato­
kat is használtain, amit a szerbiai újságírók 
nem jól értettek meg. Különösen a közlemények 
azon részében van sok hiba, ahöj arról be-

azonban képes Oroszország egy komoly támadó 
háborúra. Románia érthető okokból mégis 
szükségesnek tartja, hogy egv kisebb méretű 
orosz támadással szemben se álljon egyedül 
s a lengyel-román véd- és dacszövetség által 
biztosított jelentékeny erőkön kivül egyéb erők 
is rendelkezésére álljanak, nehogy a szovjetek 
izoláltnak higyjék Romániát a besszarábiai kér­
désben.

Ennek a meggyőződésnek eredménye le­
het, hogy Benes az utóbbi hetekben ismét ak­
cióba lépett az orosz-kérdésben s igyekszik 
Romániát északkelet felé tehermentesíteni se­
gíteni. Innen azok a hírek, hogy francia közve­
títéssel tárgyalások indulnának egy román-orosz 
kereskedelmi szerződés érdekében. A kérdés­
komplexum mindenesetre legérdekesebb feje­
zete lesz a kisantant konferenciájának, amelyet 
valószínűleg december második felében fognak 
megtartani.

széliem, hogy milyen hatása volt az egyez­
ménynek a külföldre. A lapokban olyan kije­
lentéseket adtak Kemál pasa szájába, amelye­
ket én sohasem tettem. Ugyancsak nem közöl­
ték pontosan azt sem, amit én Olaszország ha­
tárairól mondtam. Beszédem ezen részének he­
lyes tartalma ez: Olaszország azt mondja, hogy 
határai sérthetetlenek, de én azt mondom, 
hogy nemcsak Olaszország határai sérthetetle­
nek, hanem a mienké, valamint Európa összes 
államainak határai is, mert ezt azok a nemzet­
közi szerződések garantálják, amelyeken ma 
egész Európa békéje nyugszik.

A fasiszták fekete ingeiről a következőket 
mondtam: Amilyen előkelő helyet foglal el 
Olaszország Európa kulturális életében, olyan 
fájdalmas, hogy a feketeingesek nem tisztelik 
ezt az előkelő helyet. A feketeingeseket szaba­
don bírálhattam, hiszen nem jelentik a hivata­
los Olaszországot.“

Bolitikai körökben az a vélemény, hogy 
Rádics Stjepán azért tartja provokáló beszédeit, 
hogy ezáltal lehetetlenné váljék a kormányban 
való bennmaradása. Csak azt nem lehet meg- 

! tudni, hogy Rádics Sztepán egyedül akar-e ki­
válni a kormányból vagy pedig pártjának többi 
minisztereivel együtt.

Sztojadinovics kihallgatása
Beogradból jelentik: Őfelsége tegnap dél­

után kihallgatáson fogadta Sztojadinovics Milan 
pénzügyminisztert, aki beszámolt az ország 
pénzügyi helyzetéről és egyúttal közölte őfel­
ségével, hogy a parlament a költségvetési 
tizenkettedek megszavazása után hosszabb szü­
netet fog tartani, amely alatt a képviselők az 
egyezményt fogják népszerűsíteni választóik 
körében.

ÍRádics megsértette Olaszországot
Lyubiyanában állítólag olaszellenes beszédet mondott — Bodrero olasz követ Pasicsnál és

Nincsicsnél — Rádics cáfol
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Harc Montenegró kölönbéke akciója miatt
“ LiU.o.Vminis,,erembe provok»,,,,,, a voH h.dúgyminto.er,

Nik„a voll mm V voll minist,ertiaök, ak, emigrál
és azóla Bécsben él, nem hagyla válasz nélkül 
az 6, ér, ,á,„adásoka, és Boiovics Radomir vol

Pesics Petar tábornok volt hadügyminisz­
ter a Ratmk" cimü lapban cikket irt „Monte- 
negro a világháborúban" címmel Festes, aki a 
montenegrói hadseregben szolgált ezen cikké­
ben Montenegro kütönbéke akciójával foglal
k0Zlk Pesics tábornok, aki a világégés idején a 
montenegrói hadsereg egy irányítója volt le- 
közli azt a táviratot, amelyet a kritikusi tdök- 
hen a szerb hadügyminisztériumnak küldött és 
amelynek óriási jelentőséget tulajdonítottak 
mindig a beogradi politikusok:

101 1915 december 18 Cetinje 
A hadügyminiszter urnák, 

őfelsége első szárnysegédének,
Skadar j

A montenegrói hadsereg öt napja ke­
nyér nélkül van. A nép éhezik Mar négy 
dinárt is fizettek egy kiló lisztért. A elel- 
miszerszállitókat ért katasztrófa miatt a nép 
elégedetlen. Dracs bombázása, a Lovcsen 
ellen intézett támadás, a bolgárok előnyo­
mulása Dracs irányában, pánikot idézett 
elő az összes körökben, de főleg a királyt 
nyugtalanították, aki szakadatlanul osztrák­
barát emberekkel tanácskozott, legtöbbet 
azonban Plamenac Péterrel van együtt, 
Plamenac annak a csoportnak a vezetője, 
amely a leghatározottabban követeli a bé­
két Ausztriával. Mnd erre felhívtam a 
francia, angol és olasz követek figyelmét. 
Ezek jelentései megegyeznek az enyéim­
mel: a helyzet igen kritikus és a külön­
béke minden percben várható. Megkértem 
az olasz katonai attasét, hogy sürgősen 
kérjen egy hajó élelmet, de a táviratra 
még nem jött válasz.

Kérem, vegye komoly megfontolás 
tárgyává ezeket a körülményeket.

Pésics vezérkari ezredes-
Pesics ennek a táviratnak a leköziésével 

tulajdonképpen nem akart egyebet, minthogy 
bebizonyítsa, hogy Montenegró mennyire együtt 
akart küzdeni a szerbekkel és Plamenacot egye­
dül teszi felelőssé a békekötésért.

az ot ért idmdudbUKíii 
hadügyminiszterhez és Marinkovics Sz 
ezredeshez a következő levelet intézte.

Baden bei Wien, Dörflerg 4- 
1925 szeptember 15.

Mélyen tisztelt Ezredes ur!
Pesics Péter tábornok ur a Ratnikban 

„Montenegró a világháborúban“ elmen 
egy cikket irt, melyben leközöl egy a szerb 
hadügyminiszterhez intézett táviratot a- 

• melyben többek között ilyesmi 'S olvas­
ható de főleg a királyt nyugtalanítot­
ták, aki’ szakadatlan osztrákpárti Polltl^* 
sokkal tanácskozik, legtöbbet azonban 
Plemenac Péterrel van együtt. P emenac 
annak a csoportnak' vezetője amely a leg­
határozottabban követeli a békét Ausztr - 
ával“, ami egyáltalán nem felel meg a 
valóságnak/

Sohasem voltain ausztrofil, de nem 
is lehettem abban az időben, amikor 
Montenegró háborút viselt Ausztria ellen 
és miután úgy tartom, hogy a külön­
békére való törekvés a háború idején 
egyszerű hazaárulás lett volna, ezért mé­
lyen megsértve érzem magam és Pésics 
tábornoktól elégtételt kérek és a részem­
ről pisztolypárbajt ajánlok fel.

Ezért Önt, mélyen tisztelt uram 
testvérileg megkérem, hogy legyen segé­
dem Bojovics ezredessel együtt és Pe- 
sicstöl illő elégtételt kérjenek az engem 
ért inzultusért.

Remélem, ezt a becsületben szives 
séget nein fogják megtagadni tőlem.

Fogadja ezredes ur tiszteletem mely 
nyilvánítását.

Plamenac Péter
A segédek levelet intéztek Pésicshez, 

értesítették a provokátásról és megkérték, hogy 
huszonnégy órán* belül válaszoljon. Pesics tá­
bornok elfogadta a kihívást és segédjéül Mtlo- 
vanovics és Jovánovics tábornokokat jelölte 
meg

31 vasút takarékosságra és józanságra 
(tényszerűi a Harmadik osztályú utasokat

Csak 45 percig szabad harmadik osztályú jeggyel az étkezőkocsiban tartózkodni

Páris, nov. 24. Briand, akit a köztársaság 
elnöke felkért a kabinet alakításra, ma délelőtt 
értesíti az elnököt megtett lépéseiről. Valószínű, 
hogy Briand elutasítja a kabinetalakitást. Úgy 
hiszik, hogy a köztársaság elnöke ebben az 
esetben vagy Herriot, vagy Doumert, a szená­
tus pénzügyi bizottságának elnökét bízza meg 
a kabinet alakítással.

A köztársaság elnöke a kora reggeli órák 
óta folytonosan tanácskozik a kormányválság 
megoldásáról. Cazals radikális vezér az elnök­
nél történt kihallgatása után az újságírók előtt 
kijelentette, hogy az elnök állandó kormány 
megteremtésére törekszik. Blum Leo a szocia­
listák vezére kihallgatása után csak azt mon­
dotta hogy a szocialista párt még nem dön­
tött a kormányba való belépés kérdéséről. Ma- 
ginot a Poincaré-kormány volt hadügyminisz­
tere a hozzáintézett kérdésre kijelentette, hogy 
baloldali kormány lehetetlen, mert a tegnapi 
vereség Blum Leónak is veresége volt. A kar-

tell-kormány lehetetlen, mert pénzügyi kérdé­
sekben a kartell kétfelé szakad. A koncentrá­
ciós kormány pedig csak akkor életképes, ha 
ebben valamennyi párt egyesül, amint az a há­
ború alatt is történt.

Az Avenir értesülése szerint Herriot a ka­
mara elnöke a köztársasági elnökkel folytatott 
megbeszélése során kijelentette, hogy ha Briand 
kormányt alakit, közreműködését nem fogja 
megtagadni, de ezt három feltétel teljesítéséhez 
köti. A feltételek a következők: 1. Programm- 
jában kifejezésre kell juttatni, hogy a baloldali 
kartell politikáját követi. 2. A szocialisták köz­
reműködését biztosítani kell. 3. 3. Hogy Feln­
iévé tagja legyen a kormánynak.

Politikai körökben azon a nézeten van­
nak, hogy Herriotnak eme követeléseire való 
tekintettel Briand be fogja jelenteni a köztár­
saság elnökének a kormány megalakítására irá­
nyuló fáradozásainak sikertelenségét.

*

Minthogy pediglen a vasúti vezérigazgatóság 
harmadik osztályú utastól ilyesmit - a demo­
krácia nevében — nem tűrhet el, és csak má­
sodik és első osztályú utasoknak szabad hosz- 
szabb ideig élvezniük az amugyis méregdrága 
vasúti étkező kocsi ételeit és italait, azért kellett 
ilyen szigorú rendeletet kiadni. Amiként ugya­
nis van különbség hamis és nemhamis pénz 
között, épugy óriási a differencia a harmadik 
osztályú utas bukszájából kikerülő százdináros 
és az előkető urak erszényeiben meghúzódó 
bankó között is. A vasúti étkezőkocsiban való 
fizetésnél ez a kétféle bankjegy nem egyforma. 
Ebből is látszik, hogy ha egy üzleti vállalko­
zást az állam vesz a kezébe, abból milyen 
rossz üzletet csinál.

Utasították tehát a kalauzokat, hogy kö­
telesek ellenőrizni az étkezőkocsit is, és ha a 
harmadik osztályú utasokat a 45 perc elmúl­
tával is az étkezőkocsiban találják,

be kell szedniük tőlük a harmadik 
és második osztályú jegy árai kö­
zötti különbözeiét és még ezenfelül 
pénzbüntetéssel is sújtják a magáról 
megfeledkezett és pénzéért még enni 
vagy inni akaró pasast.

Így ölik meg rendeletekkel az emberek­
ben a mulatnivágyást, vagyis a vasút igy nagy­
ban előmozdítja a polgárokban a takarékosság 
érzékét és józanságot.

Életbelépett a középeurópaí 
vasúti tarifaegyezmény

Az egyezmény kihatásai a gazdasági életre
Dacára annak, hogy már november else­

jén hivatalosan életbelépett a középeurópaí ál­
lamok vasúti tarifaegyeztnénye, a végrehajtási 
utasítás csak tegnap érkezett le az egyes 
vasutigazgatóságokhoz. Az egyezményt Cseh­
szlovákia, Ausztria, Lengyelország, Magyaror­
szág, Románia és Németország Írták alá. Az 
egyezmény legfontosabb pontja az, hogy a 
fuvardíjak az egyes államok között kölcsönö­
sen átutalhatóH és utánvét utján behajthatók.

Ennek a rendelkezésnek a kiviteli keres­
kedelem szempontjából óriási a jelentősége, 
mert meg fogja szüntetni azokat a gya­
kori összeütközéseket, amelyek az eddigi rend­
szer mellett előfordultak. Az eddigi praxis sze­
rint a legtöbb államban a feledő köteles volt 
úgy a vagondijat, mint a vámot a feladásnál 
előre lefizetni és harminc negyven napig várni, 
amig pénzét megkapta. Ez most megszűnik, 
mert úgy is lehet az árut feladni, hogy a va­
gon és vámdij az átvevőt terhelje. De még 
ennél is fontosabb az utánvételezési lehetőség, 
mert ily módon elkerülhető lesz az a sok kel­
lemetlenség, ami eddig az inkasszó körül fel­
merült. Ezenkívül a forgalom biztonságának 

I emelkedésével az üzletikedv is fokozódni fog. 
A vasúti egyezmény szerint az utánvété- 

lezett és fuvardíjként felmerült összeget az át­
vevő mindig abban a valutában köteles leróni, 
amely a feladó fél országában érvényben van, 
azonban az inkasszót végző vasútnak joga van 
törvényes átszámítás alapján saját országának 
pénznemében beszolgáltatni a beszedett össze­
get a feladó ország vasutkezelőségéhez

31 francia szocialistád feltéteteket szaßnaü
és csak azok teljesítése esetén

A beogradi vasúti vezérigazgatóság ren­
deletet adott ki a gyorsvonat! harmadik osz­
tályú utasok étkezőkocsiban való tartózkodásá­
ról. A rendeletet a suboticai vasutigazgatóság 
a következőkben közli összes érdekelt alkal­
mazottaival :

Azokon a gyorsvonatokon, amelyekhez 
harmadik osztályú kocsik is vannak csatolva,

támogatják az uj kormányt
a harmadik osztályra jegyet váltó utasok csak 
45 percig tartózkodhatnak reggeli, ebéd és va­
csora idején az étkezőkocsiban. Ez azért van, 
mert sokszor megtörtént, hogy a harmadik osz­
tályú jeggyel utazó utas, hogy olcsón meg­
kímélje magát a harmadik osztályban levő ke­
mény fapadokon való ülés fáradalmaitól, az 
egész útvonalon az étkezőkocsiban tartózkodott

Ntatorszig tiltakozik
a csehországi németek elnyomatása ellen.

Berlin nov. 24. A külföldi németek szö­
vetségének főbizottsága határozatot hozott, 
amelyben a német közvélemény nagy aggodal­
mát fejezi ki a rendszeres elnyomatás miatt, 
amelyben a csehországi őslakó németeknek ré­
sze van, továbbá a németségnek jogaitól való 
megfosztása, a német iskolák megszüntetése, a 
német tisztviselők elbocsátása és az egész or­
szágban megnyilvánuló tendenciózus közigazga­
tási intézkedések miatt.
• mmmm 8«^» •
A magyarság ügyének less szolgálat®1» ha 
elölisel a nyolcoldalas „DÉLBÁCS K A“-ral
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(—) Hogyan szavaztak a magyar 
községek Szlovenszkóban? Egy Ungvárott 
megjelenő magyar lap statisztikai táblázaton 
tünteti fel, hogyan oszlottak meg a majdnem 
szinmagyar beregszászi járás magyar szavaza­
tai az egyes pártok között. A táblázatból kitű­
nik, hogy a járásban 7154 szavazat esett a 
kommunista pártra, 6254 a magyar nemzeti 
pártra. A többi szavazat a kisebb pártok között 
oszlott fel. A magyarság széttagozódottsága az 
egyetlen oka annak, hogy nem tud számará­
nyához mért képviseletet kapni a prágai parla­
mentben. Ha az egységet meg lehetne terem­
teni, a szlovenszkói magyarságnak 28—30 kép­
viselője lehetne...

(—) A Népszövetségnek semmi köze 
a kisebbségi iskolakérdéshez. Bukarestből 
jelentik: A kamara mai ülésén Dúca külügymi­
niszter egy interpellációra felelve a következő­
ket mondotta:

— A magyarok emlékiratot terjesztettek a 
Népszövetség elé — az iskolai törvényjavasla­
tok miatt. Ehhez joguk volt. A kormány köte­
lessége viszont az volt, hogy a Népszövetség­
től kapott felhívás alapján két hónapon belül 
összegyűjtse azokat az adatokat, amelyekkel a 
Népszövetség előtt igazolhatja álláspontjának 
helyességét. Amikor a kormány a Népszövetség 
kívánságának eleget tett, egyben kifejtette azt 
a nézetét is, hogy a Népszövetségnek nincs 
joga ezzel a kérdéssel foglalkozni. Ami a Nép- 
szövetség ellenőrzési jogát illeti, ennek alá va­
gyunk vetve, mert aláírtuk a kisebbségekre vo­
natkozó klauzulákat. Bratianu jonel annakide­
jén mindent elkövetett, hogy ezeket a klauzu­
lákat ne kelljen aláírnia, mert az volt a nézete, 
hogy az a nemzeti szuverénitást sérti. Aláírtuk, 
azonban megragadunk továbbra is minden al­
kalmat, hogy ez ellen tiltakozzunk.

(—) Csehesités pénzbüntetésekkel. 
Ideérkező magyar lapok a legnagyobb felhábo­
rodás hangján tárgyalják azt a különös mód­
szert, amellyel a kassai tanfelügyelőség a cse­
hesités eszméjét kívánja szolgálni. A szep­
temberi beiratkozások alkalmával ugyanis 
a tanfelügyelő rendeletére több magyar fiút 
cseh iskolába akartak kényszeríteni. Miután sem 
a szülők sem a gyermekek nem beszéltek más­
képpen, csak magyarul, a gyermekeket magyar 
iskolába óhajtották beíratni. Erre azonban a 
tanfelügyelő nem adott engedélyt, igy a gyer­
mekek a mai napig sem jártak iskolába. Ma 
azután az összes szülők értesítést kaptak, amely 
szerint a kassai rendőrigazgatóság az érdekelt 
szülőket — gyermekeik nem iskoláztatása miatt 
- egyenkint 30 korona pénzbüntetésre ítéli. 
Így fest a névvegyetemzés Szlovenszkóban...

(—) Kisebbségi képviselők Olaszor­
szágban. Az olaszországi szlovén és német 
kisebbségeknek mindössze négy képviselője 
küzd a Monte Cittorion a fascizmus önkényé- 
nyével szemben. A képviselők közül kettő 
szlovén és kettő német. A németek dr. Báró 
Sternbach, jeles közgazdász és meráni lap- 
szerkesztő és dr. Tierst, a tiroliak. képviselője. 
A szlovénokat Bezerdniac (Görz) és dr. Jósét 
Wilfan képviseli. Dr. Wilfan a kisebbségi 
Programm legbátrabb, legképzettebb, egyben 
leghangosabb szószólója. Főszerkesztője a 
Triesztben nemrégen lerombolt „Edinost című 
szlovén lapnak. Újabban elnöke volt a gén í 
kisebbségi konferenciának is. ..... .

(—) Egy romániai zsidó hitközség 
autonómiája 1925-ben. Máramarosszigetrő! 
jelentik: A helyi zsidó hitközség választásokra 
készült. A listára a prefektus néhány kormány­
párti zsidó polgár felvételét követelte. A terv 
ellenzői gyűlést tartottak, amelyen az egyik 
szónok, Rottenberg József mögött váratlanu 
megjelent egy fiatalember, aki a következőké 
súgta a szónoknak: ,

— A prefektus ur azt üzeni, hogy at- 
dobatja a határon, ha tovább beszél...

A szónok lelépett az emelvényről, amelyen 
a hitközség egy másik tagja kezdett beszélni.

— Nincs más ut számunkra, mon-

mint-dotta komoly megil'etődött hangon, — 
hogy a prefektus akaratának engedjünk.

A tömeg zajongani kezdett.
— Nem adjuk meg magunkat! — kiál­

tották. — Autonómiánk var,!
Az egzisztenciánkat nem kockáztathatjuk 

— folytatta a volt hitközségi elnök. — El fog­
ják venni a korcsmaengedélyeinket és az üzle­

teinket. Rekvirálni fogják a lakásainkat és ki­
utasítanak bennünket az országból.

A hallgatók felháborodva távoztak. Éj­
szaka pedig a hitközség tizenhat tagját letar­
tóztatták és a rendőrségre kisérték. Másnap 
délre aztán kész volt a „paktum“. A hitközség 
pedig csendőri és rendőri asszisztencia mellett 
„megválasztotta“ a prefektus jelöltjeit...

A ROSSZUL SIKERÜLI AGRÁRREFORM

Nem akarnak fizetni a telepesek
Hiába pörösködnek a hitelezők — Eredménytelenül tűzik ki az árverést — Nem 

tudnak megélni a telepesek nyolc hold jövedelméből
Az agrárreform, mint ismeretes, majdnem 

az összes vajdasági nagybirtokokat felosztot­
ta délszerbiai telepesek között. A valamikori 

' nagybirtokok helyén ma egyenkint három, négy, 
sőt hatszáz telepes-család gazdálkodik. Ezek a 
telepesek azonban, akik nem ismerik a talaj- 
viszonyokat, s akik teljesen vagyontalanul vet­
ték birtokba a részükre kiosztott földe*, azon 
sehogyan sem tudják maguk exisztenciáját biz­
tosítani.

Az első adósság
Az agráreform az első, végzetesen nagy 

hibát akkor követte el, amikor minden felsze­
relés, tőke és további támogatás nélkül átadott 
a telepeseknek nyolc nyolc hold tőiddel azzal, 
hogy : Ez a tiéd, tessék megművelni. A tele­
pesnek nem volt hova lehajtania a fejét, elő­
ször tehát házat kellett építenie. Az építkezés­
hez szükséges anyagot még sikerült „hitelbe 
megvásárolnia, s erre a legtöbb telepes lekö­
tötte a termését. A föld megmunkálásához azon­
ban ismét tőkére volt szükség. Ekére, boronára, 
lóra, vetőmagra volt szükség. Annyagi támo­
gatást sehonnét sem lehetett kapni. Újabb adós­
ság következett. A házra, a termésre, vagy 
akármire. Mire a ház felépül és a termés meg- 

1 érett, a telepes a legegyszerűöb számítás alap- 
’ ján is megállapíthatta, hogy a termés a legjobb 

esetben csak arra elegendő, hogy a maga és 
családja fenntartását biztosíthassa, de arra 
legjobb akarata mellett — nem gondolhat, hogy 
felszaporodott adósságainak legalább a kamat­
jait megfizesse.

Kitűzik az árverést
A hitelező pöröl. A tárgyaláson megálla­

pítást nyer, hogy a ház, mint a föld minden 
hozadéka túl van terhelve. A telepes kijelenti, 
hogy nem tud fizetni. A végrehajtó megjelenik

a telepes házánál, ahol érkezésére a környék 
minden dobrovoijaca azonnal összeszalad. A 
végrehajtó nem érzi jól magát és rögtön elma­
gyarázza, hogy „csak“ foglalásról van szó. A 
kedélyek erre „lecsillapodnak“ s a telepesnek 
sikerül minden különösebb veszteség nélkül 
megúsznia a foglalást. A végrehajtó is fellélek- 
2Ík és megkönvebbülve távozik. Ekkor jön az 
árverés. A dob azonban hiába perdül meg, 
Nincs cd esd, hogy valaki, mint vasát lo mer­
jen jelentkezni. A telepesek szolidaritása olyan 
fenyegető méreteket ölt, hogy szó sem lehet a 
hitelezőknek végrehajtás utján való kielégítésé­
ről. S ha valaki — esetleg megbízott utján — 
mégis megvásárolna valamit, sohasem gondol­
hatna arra, hogy azt birtokba is vegye.

Telepesek, akik unják 
már az agrárreform ál­
dásait

A telepes egyszerű ember. Politikához és 
más hasonlóan raffinált mesterséghez nem ért. 
A telepes csak annyit lát, hogy az agrárrefor­
mot nagyon tökéletlenül oldották meg, s hogy 
ezzel a megoldassa!, az ó exisztenciáját egy át 
talán nem biztosították. Kénytelen az egyik hi­
teit a másik után igénybevenni, s ha nem 
akarja, hogy a betevő falatot vegyék el végre­
hajtás utján a családja elől, kénytelen szolida­
ritást vállalni azzal az erőszakossággal, amely 
ilyen körülmények között egyetlen módja ér­
dekeik megvéd elmezésének. Nagyon sokan a 
telepesek közül azonban unják már a sok her­
cehurcát, s azzal a gondolattal foglalkoznak, 
hogy visszatérnek Délszerbiába, ahol egysze­
rűbb, de nyugodtabb viszonyok között biztosít­
hatják kenyerüket. A visszatelepülés gondolata 
különösen a futaki telepesek között terjed.
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yjta lesz ítélet £édererné ügyé€en
A tábla nem engedélyezte a védelem újabb kiegészítésit — A megtört Lédererne

Budapest, november 24 Kállay elnök fél- 
tiz órakor nyitotta meg a folytatólagos tárgya­
lást Lévay Tibor dr. védő, a védelem szem­
pontjából kéri a férjnek a hadbíróság előtt tett 
vallomásának ismertetését, valamint a tárgyalás 
során tett valamennyi vallomást és Lédererné 
azon vallomásának ismertetését, amelyet eddig 
még nem ismertettek. Azután még számos, a 
főtárgyaláson tett tanúvallomások ismertetését, 
továbbá a bécsi rendőrkapitány véleményének, 
az orvosok, fegyverszakértők, továbbá Ján ve­
gyész véleményének ismertetését indítványozta. 
Végül kifogásolta az előadó bíró jellemzését a 
vádlottakról, amely szerinte praejudicálja az 
Ítéletet. Az elnök megállapítja, hogy az előadó 
biró nem a tábla, hanem az előadó és hang­
súlyozza hogy semmiesetre sem lehet praeju- 
dicátió Honorálja a védó összes előterjesztésed, 
kivéve a Léderer féle vallomást, amelyet nem 
hajlandó ismertetni. A védő ezért semmiségi 
panaszt jelent be. Az elnök ezek után felol­
vastatta azokat a vallomásokat, amelyek ismer­
tetését a védő indítványozta.

Dr Schubert Zoltán védő szintén kéri az 
ügyre vonatkozó adatok ismertetését

Az elnök kérdezi Léderernét: Akar-e vala­
mit evvel kapcsolatosan?

Lédererné: Nem.
Dr Lévai Tibor az elsőrendű vádlott vé­

dője kéri a Léderer pár kihallgatását Kéri ki­
hallgattatni ezek során mindazokat, akik L.de­

remével egy házban laktak. Kéri kihallgattatn 
a gyöngyösi csendőrségi kerületet Lédererné 
előéletére vonatkozólag. .

Elnök: „Kíván e tekintetben bizonyos ki­
egészítéseket?“

Lédererné kéri egy Nádas nevű leány ki­
hallgatását, akivel bizonyítani szándékozik azt, 
hogy bizonyos tekintetben milyen szerepe volt 
a gyilkosság körül,

Dr. Varga József főügyészhelyettes kéri az 
összes indítványok elutasítását, különösen pe­
dig a Léderer pár kihallgatását illetőleg tesz 
ellenvetéseket, hiszen Léderer Gusztávot kihall­
gatni nem lehet, mert halátra van Ítélve. Sze­
rinte felesleges minden további kihallgatás. A 
bíróság ezekután tiz percnyi szünetet rendel el.

Az elnök kihirdeti a bíróság határozatát, 
amely szerint a védelemnek a bizonyítás kie­
gészítésére vonatkozó indítványát elveti.

Ezután Varga főügyész mondja el vádbe­
szédét. Lédererné alacsony sorsból lett Léderer 
felesége és előző,, életének szokásairól nem tu­
dott lemondani. Ő volt <z, aki Ködeikét kőny- 
nyelmfi üzletekbe sodorta, hogy pénzét elvegye. 
0 bírta rá férjét arra, hogy ölje meg Ködeikét 
és- rabolja ki. Léderer nem született gonosztevő, 
mert felesége sokáig könyörgött neki, amíg el­
határozta, hogy megöli Kodelkát. Majd részle­
tesen elmondotta a gyilkosság lefolyását. A vád­
lottak védekezését dajkamesének minősíti, mert 
a lakásban egyetlen tiszt sem fordult meg. Az
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asszony különben is töredelmes vallomást tett 
a rendőrségen. Nem talál egyetlen enyhítő kö­
rülményt sem, kéri tehát a táblát hogy a 
vényszék súlyos Ítéletét hagyja helyben.

Ezután Lévay Tibor dr. mondotta el vé­
dőbeszédét, azután az elnök megkérdezte Léze­
remét, hogy az utolsó szó jogán kivan-e fel-
SZ6lalLédererné feláll, a teremben halálos csend 
támad. Percekig nem tud szóhozjutni az asz- 
szony, majd sírástól elcsukló hangon beszélni 
kezd: — Azt akarom mondani tekintetes tór 
vénvszék hogy én voltam az, aki rábeszéltem 
férjemet arra, hogy hagyjuk ott Prónayékat és 
menjünk át a csendőrséghez. Nem igaz, hogy 
a gyilkosságra rábeszéltem. Nyu8°d* le-kl’s^' 
rettet várom az Ítéletet.“ Ezután leüli, elővette 
zsebkendőjét és beletemette arcat. A^biök az­
után a tárgyalás folytatását és az ltelet kihir­
detését holnap déli tizenkét órára tűzte ki.

vígan folyik az emberkereskedelem

3t francia Vonal „ingyen“ szállít KrazUiáŐa...
Jt Francia U V yy Brazíliának“ — Ahol nagyszámú európai
■Sa° 0Ä7— az diaer’ömtlf - Melyik a JenmeetoHamr

„foglalkoztak - ember kereskedelmi iroda ?

886-bai
oros k<

Brazília egymásután nyel. a szerencsét 
lenségbe vakon rohanó európaiakat A ném , 
olasz orosz, szerb, magyar, lengyel e> bolgár 
kivándorlók ezrei kínlódna* a braz1''^ pok p 
ban, s hiába minden okos szó, ered™^yte“en. 
a sajtó felvilágosító munkája, a vándorlás jősi 
ösztöne ellenállhatatlanul viszi a szerencséd^ 
neket Brazília ezerszer elátkozott földje: ,

ben ütötte fel tanyáját a kivándorlási ügynökök 
egész légiója. Beocsin munkás népének nagy­
része már túl van az Óceánon, s egymásután 
néptelenednek el az északbácskai magyar fal­
vak is A csábítóbbnál csábítóbb plakátok és 
röpcédulák pedig tovább végzik kufár munká­
jukat. Hogy hogyan fogják a gyanútlan kiván­
dorlókat, arranézve jellemző az a plakát,
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neket Brazília ezerszer elátkozott földjére, ahol j’egy francia hajóstársaság, a „Francia
majdnem mindenkire mérhetetlen y , j v ,« Becskereken székelő vojvodinai főügy-
ra„„ka, bonalmas betegségek törhetetlen klíma Vonal „ bäcstai| biniti és ba„-

Görög-bolgár konfliktus

munKa, ÜUlidimao » -- ._
és egyetlen törvény, oz ültetvényes korbácsa

A Vajdaságban különösen az utóbbi idők-
Figyelj!

nökságe árasztja el a bácskai, bánáti és bara­
nyai magyar, szerb és német falvakat. A plakát 
szövege ez:

Olvass!
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A görögök tovább zaklatják 
a bolgár lakósságot

A Franda Vonal- teljesen ingyen szállít földműveseket Sao Paciéba 
” (Brazília, Délamerika)

Szófia, nov. 24. A külügyminiszter a nép- 
szövetségi vizsgálóbizottság tagjainak tisztele­
tére ebédet adott, amelyet fogadás követett. 
Rumbold, a bizottság elnöke az angol anya­
királynő elhunyta alkalmából elrendelt gyász 
miatt nem jelent meg. A fogadáson a kormány 
tagjain kívül számos magasrangu hivatalnok is 
jelen volt.

Cankov miniszterelnök is fogadta a nép- 
szövetségi vizsgálóbizottság tagjait.

Szófia, nov. 24. A bolgár távirati iroda 
jelenti: A bolgár közvéleményt riasztó hírek 
nyugtalanítják. A Lerinében történt bombarob­
banás ürügyének felhasználásával, a görög ha­
tóságok minden módon zaklatják a bolgár la­
kósságot. A városnak és környékének több la­
kását száműzéssel fenyegetik és haditörvény­
szék elé állítják. Bolgár hivatalos körökben 
fájlalják a görög eljárást és azon a véleményen 
vannak, hogy ha újabb menekült áradat fog 
özönleni a bolgár határra, ez semmi esetre sem 
fogja előmozdítani azt a célt, amelyet a nép- 
szövetség vizsgálóbizottsága maga elé tűzött 
és ismét megzavarja a békét, amelyre pedig 
parancsoló szüksége van a balkáni népeknek.

Vigyázz, ha jön a vonat!
A suboticai vasutigazgatóság 

belügyminisztérium figyelmeztetéseés a
a közönséghez

A vasúti balesetek nagy részének 
csak a közönség vigyázatlansága az oka

A suboticai vasutigazgatóság felirattal for­
dult a belügyminisztériumhoz és kérte, hogy 
utasítsa alantas hatóságait a lakósság figyel­
meztetésére, hogy a pályatesteken való közle­
kedést kerüljék és legyenek az átjáróknál na­
gyobb figyelemmel.

A felirat szerint a Bánát, Bácska és Sze- 
rémség vonalain több esetben megtörtént, hogy 
a vonat magánszemélyeket és állatokat elütött 
és elgázolt. A szerencsétlenséget és az állaiok 
elpusztulásával ért kárt többnyire a lakósság 
vigyázatlansága okozta, amely nem jár el a 
kellő óvatossággal és nem veszi figyelembe a 
legelemibb rendőri és vasúti figyelmeztetéseket, 
amelyek számos helyen ki vannak függesztve.

Megesett az, hogy a földmives lakósság 
a mezőn gazdátlanul hagyta állatjait, amelyek 
az est beálhával maguk tértek haza, természe­
tesen a vasúti pályatesteken keresztül. Az át­
robogó vonatok elkapták az állatokat és jelen­
tősen megkárosították ezzel az érdekelt gazdá­
kat. A károsodásokért kizárólag ők felelősek, 
mert hanyagságukkal kétségtelenül maguk 
idézték elő az elgázolást.

A beadvány végül felkéri a hatóságokat) 
hogy a vasutrendőrségi törvény alapján adja­
nak ki utasításokat, hogy a közönség a jövő­
ben hathatósabban ügyeljen testi épségére és 
ne kockáztassa életét figyelmetlenségből, ha­
nem respektálja a vasúti pályák mentén elhe­
lyezett utasításokat.

Sao Paulo az elismert legműveltebb ál­
lama Brazíliának. Az ottani kávé- és egyéo 
növény-plantázsokon (fazendákon) nagyszámú 
európai foglalkoztatik, akik az ő munkájukká 
lehetővé teszik a termelt növények exportálását 
a világ minden részébe. Naponta érkeznek oda 
transzportok újonnan jött földmivesekke,, kik­
nek az uj hazában szorgalmasan tovább kel. 
üzniök az otthoni foglalkozást, ha Amerikában 
boldogulni akarnak.

Ezek a kivándorlók, kiket mi vállalunk 
ingyen átszállításra, semmiesetre sem kell, 
hogy visszafizessék a rájuk költött útiköltségét, 
de kötelezniük kel! magukat arra, hogy egy 
évet töltenek azon a fazendán, ahová be -ettek 
osztva. Ezeket az embereket szigorúan ellen­
őrzik, mert a törvény Brazíliában úgy a fazenda- 
tulajdonosra, mint a földművesre nézve nagyon 
szigorú. Eszerint szó sem lehet valami vissza­
élésekről és a szorgalmas földművesnek nem 
lesz hiánya semmiben.

Feltételek,
melyek alatt a kivándorlók ingyen szállításra 

felvétetnek :
1. Kell, hogy földművesek legyenek.
2. Keli, hogy teljesen egészségesek 

legyenek.
3. Kell, hogy legalább 3 tagú családjuk 

legyen, kiknek kora 12 és 50 év között van.
Családot képez: térj, feleség és a gyer­

mek. Ha a gyermekek még nem érték el a 12. 
évet, akkor az ilyen családhoz csatlakozhatnak 
a legközelebbi rokonok, és pedig: sógor, só

gornő (és ezek gyermekei), fivérek és nővérek 
a férj és a feleség részéről.

Mindkét nemű unokatestvérek es fogadott 
gyermekek csak abban az esetben fogadtatnak 
el ha nem töltötték be a 21. évet, és akkor is 
csak akkor, ha a férjnek rokonai.

A család teje lehet özvegy ember és 
özvegy asszony is, és ha a család sok tagból 
áll, akkor a család feje tűi is lehet az 50. éven.

Azért töltsétek ki pontosan minden csa­
ládtagnak a nevét, nemét születéséne évét, hó­
napját és napját, küldjétek el nekünk azonnal 
az összeírás! ivet, azután várjátok be a jóvá­
hagyást, melyet a legrövidebb időn belül szó- 
vaí 'vagv írásban közölni fogunk veletek

Óvakodjanak ál-ligynököktol es csalóktól! 
A mi társaságunk nem engedi, hogy magukat 
anyagilag kihasználják! Azért maguk se en­
gedjék, hogy holmi gyanús alakok szerezzek, 
be az útleveleiket és a többi okmányokat, ha­
nem forduljanak egyenesen a községi elöljáró­
sághoz. amely csekély illeték és okmdnybelyeg 
ellenében minden szükségest be fogja szerezni. 
Támogassanak a lelkiismeretlen számítok elleni
harcban.“ A , .

Eddig a plakát, amely a „pontos becske-
reki cimu megadása után még azt is elárulja, 
hogv a kitűnő hajóstársaság kizárólag uj hajó­
kon^ szállítja áldozatait, s az ut mindössze 1U- 
tői 12 napig tart. Itt volna tehát az alkalom, 
minden más vállalatnál olcsóbban, egész biz­
tosan, az elsülyedés veszedelme nélkül belero­
hanni a brazíliai pokolba. Hinni merjük, hogy 
a vojvodinai polgárság kellő értékére fogja le­
szállítani a plakát nagyhangon csábító ígéreteit

tési es: 
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Szociálista hadsereg
Bécs, november 24. A bécsi politikai kö­

röket és az egész közéletet tegnap óta a vörös 
fascizmus tartja meglehetősen nagy izgalomban. 
Az osztrák szociáldemokraták mar hónapok óta 
nagyarányú terv megvalósításán fáradoznak. 
Nem kevesebbet akarnak, mint hatalmas vörös (

a béke védelmére
hadsereget, amelyet szabályszerűen kiképeznek 
és felfegyvereznek, hogy késyenálljon a paci­
fizmus gondolatának hathatós és nyomatékos 
képviseletére. A magyar határ mellett akart 
hadgyakorlatozni a szocialista hadsereg.

Prága, november 24. A képviselőház 300 
mandátuma a következőképp oszlik meg: Or­
szágos magyar keresztényszocialista párt 4, né­
met mezőgazdák és magyar nemzeti párt 24, 
cseh szociáldemokrata 29, német nemzeti part 
10, kézműves párt 13, német szociáldemokrata 
munkáspárt 17, lengyel munkás és néppárt 1, 
német keresztényszocialista néppárt 13, kommu­
nista párt 41, az Erdőskárpátok autonóm mező­
gazdasági pártja 1, német nemzeti szocialista 
munkáspárt 7, csehszlovák néppárt 31, köztár­
sasági agrár és kisgazdapárt 45, csehszlovák 
nemzeti demokrata párt 13, csehszlovák szo­
cialistapárt 28, szlovák néppárt (Hlinka) 24 
mandátum.

A százötven szénátusi mandátum közű'
az országos magyar keresztényszocialistapártra 
esett 2, a csehszlovák szociáldemokratákra 14, 
német nemzeti pártra 5, csehszlovák kézműves- 
pártra 6, a német szocziáldeinokrata munkás­
pártra 9, a német keresztényszocialista nép­
pártra 7, a kommunistákra 20, a német nem­
zeti szocialista munkáspártra 3, a csehszlovák 
nemzeti demokrata pártra 7, csehszlovák nem­
zeti szocialista pártra 14, köztársasági agrar es 
kisgazdák pártjára 23, csehszlovák néppártra 
16, német mezőgazdák szövetségére és magyar 
nemzeti pártra 12, és a szövetséges néppártra 
(Hlinka) 12 szavazat esik.
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tasfi-ban adtak szabadalmat az első mó­
los kocsira — Benz az első autó készi- 

‘ tője kiadta emlékiratait
Bécsből* jelentik: Most negyveneszten­

deje annak, hogy Benz Károly dr. a róla elné­
zett motor feltalálója megteremtette az első 
benzinmotoros autót. Ez az autó még most is 
megvan és kegyelettel őrzik a Benzféle gyár 
»év külön helyiségében sőt a jubileum alkal- 
mából egy napra reaktiválták. Maga a feltaláló 
ni* a kormánykeréknél és az ünneplő sokaság 
ílienző sorfala között robogott vele végig az 
nccákon. A 80 éves Benz dr. tisztelőinek sür­
gésére megírta, jobban mondva tollba mondta fe ének éleíajzát, amely „Benz Károly, egy 
német feltaláló életpályája“ címen meg is jelent 
5 könyvpiacon. A könyvnek legérdekesebb, 
kultúrtörténeti szempontból fontos passzusa az, 
amelyben elmondja az első benzlnautó meg-
születés«^ ^ _ lrja _ a motorkocsi szüle­
tési esztendeje, 1885-ben vált valóra életem 
álma. A gondolat világából kiemelve és a va­
lóság világába helyezve, ott állt az autó egy 
szép8 napon a gyár udvarán. Ez volt a technika 
legfiatalabb gyermeke. Munkások asszonyok 
gyermekek állták körül a csecsemőt s közöuük 
ott álltam én, a papa, ahogy a munkások m 
guk közt neveztek. Izgatottan figyelt fel mm 
denki, mintha csak a világ legnagyobb szín­
háza függönyének felgördülését várták volna. 
Megfordítom a lendítő kereket, hogy életet e- 
Sk a gyermekbe. A gyermek eszmein, kezd 
és recsegve, rogogva életjelt ad magáról M 
következett a „Jár a baba, jár! A próba síké 
rült a baba megindult. Sokszor meg-megái ,
makrancoskodott, vagy ^
kiszaladt a gyár kőfalának. A papinak azon 
ban jó nevelési metódusa volt, elha ározta, 
hoev előbb a gyermekszobában próbálja , 
azután viszi csak ki sétálni az uccára. Szeren- , 
cséré azonban az apa nemcsak |6 "eveló. h»; 
nem ió orvos is volt, mert a fiatal f,ckó több 
féle gyermekbetegségben szenvedett. Előszó 
tehát többféle operációt kellett rajta végrehaj 
tani Ezek utána gyermek kiszaladt az uccára 
c közben vígan kiáltozta: Töff, töff, töff. A 
emberek csodálkozva álltak meg az uccán
azt kérdezték magukban:

— Micsoda boszorkányság történt 
Egy kocsi robog el mellettünk ló nélku .

A kormányos pedig büszkén néz az em- 
berekre is királyhoz 1116 méltósággal toga^
ÄÄSÄzSU
emberek gúnyosan kezdtek n'veln' fc n g 
furcsább megjegyzések jutnak a füle' £bb,

— Játékszer ez a kocsi, nem .
- Mi az ördögnek az ilyen dübörgő

masinakocsi, mikor elég 10 ^anflaüw' dologért 
Kár ezért a Benzért, ezért az őrült dologén
,5nkriMtato Síim nem riasztó« el és bár a
defektusok Vokszor megismétlődtek nemsoká™
már eív kilométert tudtam megtenni J5nna*a 
dás nélkül, néhány hónap molva pe 4!

meg és ez az okirat az Ulkon motorkocsik 
születési bizonyítványa

APOLLÓ now. 25—26-án
1 A legújabb „STAR“ film:

19Z UTCa GYERMEKI (A MONTMARTRE GYERMEKE)I Francia filmdráma 7 felv. - F6s.zer^; •• Feraudy, a Comedie Francaise tagja, Cto/to,1 a legjobb francia gyermek-színész és 
I August, a majom.

A magyar pénzügyminiszter és mir ’szterelnök
beszéde a költségvetési vita végén

. . ___ _ UI4.Budapest, no,. 24. A nemzetgyűlés mai I a mostani vitában, hláinyúznak azo^az ti« 
ülését féltizenkettőkor nyitotta meg nagy érdek- személy« ®ték. Ebbö! azt a követ-
lódés mellett Szcitovszky Béla elnök. Nemcsak ség t hQgy a nemzetgyütésben is
a kormánypárt, hanem az ellenzék is ”agy 1 kialakulhat egy’ békésebb atmoszféra, amelyből 
számban felvonult, hogy meghallgassa a mm,si- k alakú h gy oe csönösen munkálkodhat- 
terelnököt és a pénzügyminisztert, akik ma vá- kiindulva a pártok ko, érdekében. Csak
laszolnak az ellenzék részérő a vita so án el- ;ak“ti°kr”4gk?Ä£Skre vonatkozóan kíván 
hangzott kijelentésekre. Az első felszóla 6 Búd árpolitika, keraeseKre^ kérdé_
János pénzügyminiszter volt. Megállapította, hogy válaszo n a ki8raiykérdésben már ismételten
a szónokok főleg politikai kérdésekkel ogtaE jekrenem. A ki^yke Qam Tekintettel
koztak. A Dolitikai természetű kritikákkal nem kifejtette y r,„vben interpellációt
a szonokok toieg poumvai *7*7 ." ‘ 
koztak. A politikai természetű kritikákkal nem 
foglalkozik, ezekre majd a tárcám,mszterek 
fognak válaszolni. Mindenekelőtt megállapítja, 
hogy a költségvetés egyensúlya érdekében a 
fegyveres erőt illetően még azt a;létszámot sem 
tudták fenntartani, amelyet szamunkra engedé­
lyeztek. Tehát helytelen az a beállítás mintha 
katonai téren nagy költekezések volnának^ A
ország érdekének inkább megfelelne, hogy az . a línveset. ahelvett

laopyu'j“- • .........
arra, hogy ebben az ügyben interpellációt 
ipgveztek be ebben a kérdésben holnap fog 
nyilatkozni Hosszan cáfolja Peidl állításait, 
maid az uj büntetőnovella szükségességét han­
goztatja. Ezután az emigráció likvidi ásáoak 
kérdésére tér át. Ebben a kérdésben a szociál­
demokrata párt felfogása ugyiátszik nem egy­
séges mert mig egyesek az emigráció teljes 
^«z z. nHiHior mÁsnk szerényebb

Katonai téren iuxv>y .wnv-.—— . e8ye5eK az elinniaviu
ország érdekének inkább megfelelne, hogy az séges, mert a(Jdig mások szerényebb
KÄS" Ä'll iLt- hívjál hímezd««. - Se.;;,

SiSÄ-S » - —1 B!“e”
JSwSbnSr L . lényeges

csökkenést Jelent. Egész Európában nincs olyan em « insok,6 ™ öjoggal elleHtétben 4116
állam, amely kevesebb adónemmel és egysze odakn^ gyet yégbe és nemhogy
rübb adórendszerrel dolgozna mint Magja * myutatnának tel, hanem nap-nap után
szág. A szónokok nem foglalkoztak elégg 1 1 nmnaizandát folvtatnak igaztalan alap mi komoly nagy problémákkal. F,gyel®™r® . lva I a ^nyek elferdítésével' és a hazugságoknak a 
méltatták azt, hogy a költségvetés egyensúlya a nyék^ elten ^ séve)> amely Magyaror-
helyreállt, ez pedig sarkköve egy állam pénz ku öldöji^ao ^ ^ k(jlföid előtt eddig elve-
üffvi és gazdasági életének. Látjuk, hogy I alássák addig ilyen lépést,
ciaország milyen nagy erőfeszitéseket tesz hogy zett P ^ künyelti;üség volna az Illetékes
államháztartásának egyensúlyát helyreáll! . gészéröi nem mint megbocsájtás ha-
korona árfolyamában történt áremelkedést es teoyeioK g fogad!atnék el. Ezt a
komoiáltuk. Az árak 1924-től a mai napig 19 ne ___g_„r g hacmílnák fel idehaza, hogy

. K......... ........I. \7 aitrxttll V a ffentlszázalékkal' e^ek.'VégrVnajmttuk a genfi 15 
százalékos pótlást, mindez 30 százalékos hze 
tésemelést jelent. Ezeket az illetményeket min­
denki megkapta, ezenkívül csináltunk egy st 
^rendezés,,'amely szerint a tisztviselők két­
harmada nagyobb fizetést tog kapn. Azzal vá 
dolják a kormányt, hogy a tanitók f,zetéset 
mostohán kezeli. A tanítók bfkef'zetésük 1 
százalékát kapják meg. A t,5z víziók es ny g 
cüncnk helvzete nem ismeretlen a kormány
előtt, nem szabad azonban megfeledkezni hogy 
egy 10—15 százalékos fizetésemelés 15UOU

nem mint gyengeség ho
gyengeséget arra használnák fel idehaza, hogy 
a^nagy fáradsággal végrehajtott konszolidáló 
is újból veszélyeztetnék. Vannak azonb
olyan egyének is akiknek visszatérésé ellen a 
magyar kormány kifogást nem eme, 
biró4g előtt tisztázzák szereplésüket Nincs 
kifogás az ellen sem, hogy a módszerek egy­
szerűsítésére kőnyitések . léPtesase"^var0 kdfj 
Azt mondja az ellenzék, hogy a magyar kai 
politikának nem lehet sikere, mert nem demo­
kratikus a felfogása. Kijelenti, hogy a kormány 
demokratikus politikát ío'yjat Utal *rra^ hogy10-15000 I demokratikus politikát toijai.^.

egy 10—10 szdzavcwo.... .. , . M I Európa legdemokratikusabb allama hranciao
aranykorona többletet jelentene A rég. Ma . hu P , greakciósabb állammal Oroszország- 
gyarországon a nyugdíjasok száma hatvané fáUottga iegbensőbb szövetségben, mert az

SÄZ
badIa sa,ité"
bad a napi esemény k bizonyo!
»fuliko ásott alakjában. Az inflációs péműgji
P"“ f k, víe i°á?o S S-

S?lSkor azonban megállapítjuk, látjuk nagy

deKUk^, földbirtokreformot tárgyaló fejtegetései
során kijelenti, hogy amint edd,g ne™ áU°az
fenn úgy ezután sem lehetséges az, hogy az
ország egyetlen anyagilag független osztálya a orszäg egyénen y b b k rendezésevagyunk, nem erezus a ---- ország egyetlen anyagilag luggcocn -

kat, mikor azonban megállapítjuk, át uk nagy ore J Ennek az állapotnak rendezése
pusztításait. Ebből a szempontból ítéli meg a z„,d^ g gy g Majd bejelenti, hogy
Valorizáció kérdését is^ A valonzáao kérdése a kérdésének tárgyalását a kor­
osak úgy oldható meg, hogy uj adókat vetünk kJ határozati javaslata alapján rövid időn
adók meghonosítását pedig lehetetlen g I V nanirendre tűzik Kéri a javaslat elfoga-

S’ÄMÄ’Ä óását. a. “ST"
etiÄS«iS ssÄÄ'i
ÄmÄ" kijelentésekkel.

Örömmel állapítja meg, hogy a kulfó^ gadják a közegészségügyi intézetek beosztá 
bizalma megszilárdult Magyarorszagga szem szükséges változtoztatásokról, a kötelező

bWdWmirtktÄ,«.k Ä Ä,' »lap»- I
Pea 8 ,,,z ___«„uni eremben teszi.- ’ aÍia országgal szemben teszi meg. A
hitelek é mezőgazdaság kifejlesztésére jó háti 
niteien v-rtvetkezménvei a terméstöbb-
SbeTmá-U észlelhet«. A
rsftkkent mert a szakszervezetek kimutatása 
szerint júniusban harmincnégyezer munkanéi-

hulzonégyererre1 csökkent. A pénzügyminisztert 
beszéde ^ végén az egységespárt hosszasan

ünnepelte. Az emigráció kérdése

munkanélküliség euem uiuu«— .zó éi j 
vaslatot, elutasítják az államforma megkapná 
sáról a numerusz klauzusz eltörléséről es a 
képv’iselőháznak országgyűléssé való átaiaku.á- 
sáról szóló javaslatokat. -----

Tárgyalás 
Magyarországgal

Beogradból jelentik: A külügyminisztéri­
umban tegnap dr. Ribarzs elnöklete alatt ülés

AZ említő kerneo, , SÄS S
ÄTÄ-1 sJ«í
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Ü öiMFEK
1925. November 25. Szerda

Római katholikus: Katalin. Protestáns: 
Katalin. Gör.-keleti: Al. János. A nap kel 
reggel 7 óra 18 perckor, nyugszik 16 óra 
15 perckor. A hold kel 14 óra 18 perckor, 
nyugszik 1 óra 20 perckor. Nemzeti Szín­
ház: A napraforgós hölgy. Apolló mozi: 
Időjárás: (A petrovaradini katonai meteo­

rológiai állomás jelentése). Az ország de­
pressziója Lengyelországon keresztül össze­
köttetést kapott az északival, amely kelet 
és nyugat felé is terjeszkedik. Nyugat felöl 
erős légnyomás közeledik, igy középeuró- 
pában helyenként erős szelek vannak, or­
szágunk nyugati részein át egészen Szardí­
niáig és Görögországig. Mindenhol felhős, 
kisebb esővel, a hó pedig elérte a Felső 
Száva vidékét. A hőmérséklet nálunk és 
keleten emelkedett a Baltikum vidéken, az 
Alpesekben Délolaszországban és legdélibb 
tengermellékünkön különösen esett.

Időjóslás: Országunkon könnyű havas­
felhők vonulnak át. A szél északi lesz, 5—6 
méter sebességű, az erős felhőzet általános 
marad, kisebb esővel és helyenként hóval.
A hőmérséklet a tengermellék és a leg­
délibb vidékek kivételével mindenhol a 
fagypont alá sülyed, de — 2 foknál nem 
lesz hidegebb.

»
— Gyászistentisztelet a dobrovoljá- 

cok részére. A novisadi dobrovoljác szerve­
it szombaton délelőtt 10 órakor a gör. kel. 

püspöki templomban gyászistentiszteletet tart 
>=z 1914 — 1918. évi háború alatt elhunyt dob- 
tovoljácok lelkiüdvééit.

— Rádicspárti konferencia Petrova- 
radinban. Dr. Pernar Iván horvát paraszt párti 
'« épviselő vasárnap Petrovaradinba érkezett és 
ci helyi pártszervezet vezetőivel bizalmas kon- 
lerenciát tartott.

— A londoni parlament részvétét fe­
jezi ki a királynak. Londonból jelentik: Az 

Isóház és a felsőház elfogadta azt a határo­
zati javaslatot, amelynek értelmében a parla­
ment mindkét háza részvétét fejezi ki a király­
nak, Alexandra anyakirálynő elhunyta alkal­
mából.

— Golyóval végzik ki Léderer Gusz- 
1 ávot. Budapestről telefonálják: Léderer Gusz-
• ívné táblai tárgyalásával kapcsolatosan az 
, Uj Nemzedék“ arról értesül, hogy a magyar
• ormányzó Léderer Gusztáv kötél általi halálra 
:-zóló Ítéletét golyó általi halálra változtatta át. 
Az Ítéletet a lap értesülése szerint a táblai tár- 
\ yalás után azonnal végrehajtják.

— Jugoszláv- magyar-olasz tárgyalás 
n transitó forgalomról. Firenzéből jelentik: 
A Magyarországból Jugoszlávián át Olaszország- 
i a, vagy bármely harmadik országba, és Olasz- 
i rszágból Jugoszlávián át Magyarországba irá- 
I yuló átmeneti forgalom szabályozására novem­
ber végén Firenzében kongresszus ül össze. 
Fletékes helyenj szerzett értesülésünk szerint a
• iküldött jugoszláv, magyar és olasz bizottság 
-gnap november 23-án kezdte meg értekezle-

t ;t Firenzében. Magyar részről az állami és
• lagánvasutak kiküldöttei vesznek részt a meg­
beszélésen.

— Mivel fenyegették az olaszok 
Ausztriát. Bécsből jelentik: Dinghófer elnök­
nek a bécsi nagynémet országos gyűlésén tett 

zzal a nyilatkozatával kapcsolatban, amely sze­
rint az olasz kormány az Ellenbogen ügy al- 
i almával a diplomáciai kapcsolat megszakiiá- 
■ aval és hatvanezer fascista osztrák területre

való betörésével fenyegetőzött. A Wiener All­
gemeiner Zeitung diplomáciai körökben úgy 
értesül, hogy nincs kizárva, hogy ezt a kérdést 
a nemzetek szövetségében szőnyegre hozzák, 
hogy elegendő biztosítékot kapjanak a Saint- 
Germain-i szerződésben garantált határok te­
kintetében.

— A beltéri katholikus kör tánces­
télye. A beltéri katholikus kör szerdán, no­
vember 25-én este fél 9 órakor saját helyisé­
gében műsoros táncestélyt rendez, amelyre a 
kör tagjait ezúton hivja meg a rendezőség. 
Belépőjegy személyenkint 15 dinár. A műsor a 
következő: 1. Lortzing Gusztáv: „A fegyverko­
vács“ nyitány, előadja a „Jeunesse Bohemes“ 
zenekar. Vezényli: Szkicsák Károly. 2 „Az utolsó 
szó.“ Egyfelvonásos vígjáték. Előadjak: Pekló 
Olga és Vig Bözsi. 3. Melodráma: „Petőfi a 
Hortobágyon“. Szavalja: Horváth Böske. Kisérik 
hegedűn Hess Médi, zongorán Vig Bözsi. 4. 
Rieding: Conzertino. Előadják: hegedűn Hess 
Médi, zongorán kiséri Ádám Gizi. 5. „Megjött 
a papa.“ Előadják: Lehel Aranka, Paszt Ernő, 
Ádám Juci és Fehér György.

— Nemes táncintézetében csütörtök este 
8 —11-ig össztánc rendes belépti díjjal.

— Elfelejtette az anyanyelvét beteg­
sége alatt. Pécsről jelentik: Tegnap délelőtt 
egy beteges külsejű férfi állított be a pécsi 
vármegyei hivatalban és ott horvát nyelven 
kezdett érdeklődni. Elmondotta, hogy Horváth 
Jánosnak hívják siklósi lakos. Nem tud ma­
gyarul, mert a hadifogságban elfelejtette a ma­
gyar nyelvet, pedig az az anyanyelve. Tífusz 
betegség után gyengült meg az emlékezőtehet­
sége. Nem ismerte meg a feleségét és gyer­
mekeit. Horváth mostmár ismét boldogan érzi 
magát családja körében, a magyar nyelv meg­
tanulásában pedig egy nyelvtudóst megszé­
gyenítő eredménnyel halad előre.

— A kath. olvasó- és gazdakör kitűnő 
gárdája december 6-án a saját helyiségében le 
fog adni egy 3 felvonásos színmüvet.

— A Katalin műsoros táncestély a 
beltéri kath. körben f. hó 25-én, szerdán pon­
tosan esti fél 9 órakor veszi kezdetét.

— Öngyilkosság Mali Idjoson. Halasi 
Pál 22 éves maliidjosi borbélysegéd hétfőre 
virradó éjjel házának padlásán felakasztotta 
magát. Mire tettét észrevették, már halott volt. 
Előző este még zeneszó mellett mulatott a 
Koszó-féle vendéglőben. Miután semmiféle írást 
nem hagyott hátra, hozzátartozói nem is sejtik, 
hogy végzetes tettét miért követte el.

— Hányszor jelenjék meg egy hir­
detés? Erre a kérdésre a következőképen fe­
lelt dr. Wiedemann, az erfurti kereskedelmi 
kamara titkára: „Legalább hétszer. Mert elő­
ször csak átsiklik az olvasó szeme felette, má­
sodszor már megjegyzi magának, harmadszor 
el is olvassa, de még nem gondol rája, ne­
gyedszer már gondolkodik felette, az ötödszöri 
megjelenésnél már beszél az asszonnyal, a ha­
todiknál meg akarja próbálni s végül a hete­
diknél már vásárol“. Ez a felelet bár tréfás- 
hangú, de mégis igaz. Nálunk ha valamely 
hirdetés egyszeri közzététele nem jár sikerrel, 
ez már kedvét veszi a hirdetőnek. A hirdetés 
pedig csak akkor hozza meg gyümölcsét, ha 
az állandóan az olvasó szeme előtt van, mig 
fel nem kelti annak figyelmét érdeklődését, 
mig úgyszólván jó ismerőse nem lesz.

(x) Legkisebb asztalos is eredményei 
versenyezhet Konkurenciájával ha a műhelye 
nincsen is gépekkel berendezve, abban az eset­
ben, ha a deszkát és más építő anyagot Szerb 
Kereskedelmi Bank fatelepén (Temerini ut a 
Schule malom meljett) vásárolja ahol, legmo­
dernebb famegmunkáló gépek állnak rendel­
kezésre legminimálisabb oradij mellett. 2302 1-2

— Vasutakat építenek Lengyelország­
ban. Varsóból jelentik: A lengyel kormány 
ebben az évben két uj vasútvonal építésére 
adott engedélyt. Az egyik vasútvonal útiránya:

Wielun—Dabrowa—Varsó, másiké: Dabrowa— 
Lask—Brodnica. Az engedélyes társaságok bel­
földiek ugyan, de tulajdonképpen csupán köz­
vetítők a kormány és a külföldi tőke között. 
Az első vonal építésénél francia csoportok 
vállalnak érdekeltséget igy a Scheiger & Comp. 
továbbá a Societe Generale D-Entreprises. A 
másik vonal megépítése ügyében az Amstrong 
angol céggel folynak tárgyalások. Az engedé­
lyek szerint húsz év múlva a lengyel kormány­
nak jogában áll a kikötött feltételek mellett az 
uj vasúti vonalakat, visszavásárolni. Nyolcvan­
egy év múlva pedig ezek a vonalak, a rész­
vényesek minden kártalanítása nélkül az állam 
tulajdonába mennek át.

— A román kormány tárgyalásokat 
kezd az erdélyi magyarsággal. Bukarestből 
jelentik: Megbízható forrásból eredő hírek 
szerint a liberális kormány tárgyalásokba bo- 
csájtkozik a Magyar Párttal bizonyos kérdések 
tisztázása céljából A tárgyalásokat, amelyeket 
Lepedatu miniszter közvetít dr. Zombory László 
utján, Tatarescu miniszter fogja lefolytatni. A 
tárgyalások többek között arra nézve is meg­
indulnak, hogy a kolozsvári prefektusi székbe, 
tekintettel arra, hogy Kolozsvár egy exponált 
politikai központ, a kormánynak egy olyan 
bizalmi embere kerüljön, aki nemcsak bírja a 
kisebbségi nyelvet, hanem ismeri a kisebbségi 
kérdés egész komplekszumát s egyénisége is 
alkalmas arra, hogy a kisebbségekkel tárgyalá­
sokat folytasson le. Felmerült annak a gondo­
lata is, hogy Erdélyben a kisebbségi ügyek 
intézésére külön vezérfelügyelőség állíttassák 
fel és a vezérfelügyelő városról-városra’kísérje 
figyelemmel a kisebbségi élet mindennemű 
megnyilvánulásait s egyben tegyen megfelelő 
intézkedéseket arra, hogy a panaszok meghall­
gattassanak és a kisebbségeket semn.iféle ol­
dalról bántódás ne érhesse.

BACSMEGYE1

FÖLDBIRTOKOSOK FIGYELMÉBE!
Jelzálog kölcsönöket
kedvező visszafizetési és kamatfeltételek 
mellett folyósít a

KERESKEDELMI és IPARBANK 
R. T. NOVISADON
A kölcsönkérőknek telekkönyvi kivonatot és 
kataszteri birtokivet kell beterjeszteniük a 
kölcsönigénylés alkalmából. 2131-1-10

Sreetzs
Subotica fél?

Hogy magyarázzuk meg másképp Subo­
tica viselkedését? Évek óta komoly kísérlete­
ket tesznek Novisadon arra, hogy a két város 
válogatottjait összehozzák. Ez a kísérlet, jólle­
het a párhuzamos mértékben fejlődő két város 
futballsportja egymásra volna utalva, évtizedek 
óta egyetlen egyszer sem sikerült. Büszkén hi­
vatkozunk arra is, hogy a válogatott mérkőzés 
elmaradásának minden egyes alkalommal Su­
botica állásfoglalása volt az oka.

Sokszor igazán mosolyogni való kifogás­
sal hozakodtak elő. Néha meg egyáltalán nem 
válaszoltak Novisad hivatalos átiratára. Most 
is, hogy novisadi kezdeményezéssel egy város­
közi vándorserleg kiírására tettünk kisérletet, 
Subotica kivételével minden meghívott város 
kész örömmel sietett a sportszerű indítvány 
elfogadására, Subotica elfoglaltságára hivat­
kozva visszautasította.

Hogy csendesítsük el azokat az elfogult 
novisadiakat, akik utón útfélen azt hangoztat-

iön! Claude Farrére legújabb müve: Jön!

VIRRASZTANAK A FEGYVEREK
CVeilledVArmes)

»•

see>
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ják, hogy Subotica gyáva és azért kerüli a ta­
lálkozást Novisaddal, mert fél a vereségtől ?

Nem adunk hitelt az ilyen híresztelésnek, 
még inkább nevetségesnek tartjuk azt a be­
állítást, mintha Subotica nem tartaná egyen­
rangú ellenfélnek Novisadot. Ez a híresztelés 
azért látszik komikus nagyképűsködésnek, mert 
a két város futball eredményei egyáltalán nem 
vetnek kedvező fényt Suboticára. Válogatott 
eredményei rosszabbak Novisadéinál, hiszen 
tizenhárom golt kapott Zagrebban, akkor ami­
kor mi csak hetet. A két város csapatának 
tudásbeli külömbsége sem nagy. Igaz, hogy 
Novisad ebben az évben sorra elporolta Subo- 
botica minden egyes csapatát a bajnok Bács­
kával egyetemben, de ezzel még nem dőlt el 
a nagyobb tudás kérdése.

Egy válogatott mérkőzés mindenesetre 
érdekes lett volna sportszempontból is, de meg 
azért is, hogy eloszlassa a Suboticára kedve­
zőnek sehogy sem mondható híreszteléseket.

*

Nemes táncintézetében csütörtök este 
8—11-ig össztánc rendes belépti díjjal.

A NAK pályán játsszák le a váloga­
tott mérkőzést, amelyre Beográd nagyon ko­
molyan készülődik. A beográdi csapat zömét 
természetesen a Jugoszlávia játékosai alkotják, 
de a csapat egy-két gyengébb pontját megerő­
sítik a többi egyesületek játékosaival. Noviszád 
sportja tehát uj szenzáció előtt áll, mert az or­
szágos bajnokcsapat nagytechnikájú lapos passz- 
játéka szemre elsőrangú élvezetet nyújt.

Peikert nem játszhat a válogatottban 
és igy a centerhalf helyére Weiszt vagy Valen- 
tet kell kombinációba venni.

Tágul a válogatott keret. Peikert be­
tegsége folytán a halfsorban változás áll be. A 
válogatott keret Valent, Alexis és Schubert be- 
sorozásával bővült.
„ Dr. Posta Sándor a kardvívás világbaj­
noka december 13-án mérkőzik Ossüer dán 
vivóbajnokkal. A párisi olimpiászon tudvalevő­
leg az összes versenyzők közül egyedül a ki­
tűnő dán bajnoknak sikerült Postát legyőznie.

§ A rendőrre támadt. Tegnap adták 
át a noviszádi ügyészségnek Gombár Ferenc 
noviszádi mészárost, mert ez év november 
22.-én az ártézi fürdő mellett késsel rátámadt 
Molesev Gyoka 66. szátnu városi rendőrre. 
Gombár ittas volt és mikor a rendőr csendre 
szólította fel, késsel támadt reá, a rendőr azon­
ban kicsavarta kezéből a kést és bekísérte a 
rendőrségre.

§ Leszállították a büntetést A novi­
szádi törvényszék 1925. julius 30.-án három 
évi fogházra ítélte felségsértés miatt Korodi 
József csókái földmivest, a felebbviteli bíróság 
tegnap megváltoztatta a törvényszék Ítéletét és 
három havi fogházra Ítélte.

§ Csődkérvény a Pierette csokolá- 
dégyar ellen. Ruff testvérek szuboticai cu­
korkagyár tegnap kérvényt adott be a novi­
szádi törvényszéken, amelyben a csőd meg­
nyílását kérte a „Pierette“ novisadi csokoládé 
gyár ellen.

§ Hamistanu. A csurogj rendőrség teg­
nap letartóztatta és a novisadi ügyészségi fog­
házba kisérte Gabics Lázár csurogj lakost, 
akinek letartóztatását az ügyészség kérte hamis 
tanú zás miatt.

— Változás a kamenicai helyihajó 
menetrendjében. Az S. H. S hajózási szin­
dikátus Noviszád—Kamenica között közlekedő 
helyihajójának menetrendje november 15.-től 
kezdve a következő : Kamenicáról indul 5.45, 
715, 10, 1 V30, 14, 16 és 18 órakor Novisád- 
ről indul 6 30. 9, 11, 13, 15, 17 és 19 órakor.

— Elsőrendű tűzifák, legjobb porosz 
szalon kőszén és gázkoksz házhoz szállítva, 
legolcsóbban kapható Schwarz Testvéreknél 
Novisad, Haltér 11. sz. 1—0 2018.
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» dinár árfolyamai
Bécs . . . 1258.— I Prága .... 59.98 
Budapest . . 1266.— | Berlin .... —.—

Nov.
24

Zürich Beograd Zagreb Newyork
zárlat zárlat zárlat zárlat

Beograd 9.20 177.25
Zürich --,-- 1089.— 1089.75 1928.-
Newyork 519.— 56.35 56.40
London 25.137 273.65 273.75 484,Vs
Páris 20.- 219.50 --.-- 385.50
Milano 21.025 228.50 228.25 405.-
Prága 15.40 167.45 167.45 296.25
Berlin --.-- 1345 50 1344.50 2380.-
Budapest 72.80 793.- 796.- 14.—
Brüsszel 23.52 256.- —.-- 452.50
Bécs --.-- 795.- 795.75 14.V3
Bukarest 2.35 25 60 --.-- --.--
Amsterdam ----- --.-- --.-- --.--
Szóflja --.--
Krisztiánja --.-- --1-- --.-- --.--
Szaloniki --_-- 74 - --.-- --.--
Stockholm

Beográdi tőzsde
1925 november 24, 5 óra 

Bécs .... 795.— j Prága . .
Páris .... 219.— ; Zürich . .
Milano . . . 228.50 i London . .
Newyork . . 56.40 ; Budapest .

Irányzat: mind áru, csendes

. 167.50 

.1089.— 

. 273.75

Zagreb! tőzsde
1925 november 24, 5 óra

Bécs . . 
Páris . . 
Milano . 
Newyork.

. . 796 — 

. . 220.50 

. . 228.50 

. . 56.42

Prága 
Zürich . 
London . 
Budapest

Irányzat: csendes

. 167.40 

.1089.50 
. 273 80

Chicago! terménytőzsde
1925 november 24, 10 óra

Búza Tengeri
December . 
május 1926 . 
Julius . .

. !63.3/s 
. 159.50 
. 142.75

December. . 
május 1926 . 
Julius . . .

. 73. Vs 
. 78.3/s 
. 79.3/s

Irányzat: búza szilárd, tengeri bizonytalan (AVALA)

Novisadi terménytőzsde
1925 november 24. (Hivatalos jegyzések)

Búza
bácskai Usancen d.k. kötés 249.50-250, 2200 mm 
bácskai 77, 2 /< , kulai paritás d.k.

kötés 250.—, 500 mm 
szerémi 72, 23/r, Duna kötés 250.—, 500 mm 
szerémi 77-78 2>, d.k. kötés 250.—, 400 mm 

Zab
szerémi d.k. beográdi par. kötés 175.—, 100 mm

Tengeri
bácskai Xlt-1, d.k. kötés 115.—, 600 mm
bácskai l-li, lOOVo, d.k. kötés 105—, 800 mm
szerémi 11, d.k. kötés 122.50, 500 mm
szerémi szárított, XII, d.k. kötés 140.—, 600 mm

Irányzat: szilárdabb
Novisadi értéktőzsde

1925 november 24. (Hivatalos jegyzések) 
Állami kölcsönkötvények 

1921. évi 7 százalékos beruházási kölcsön, ke­
reslet 70.—, kínálat 73—, kötés —, 4 szá­
zalékos kölcsön Bosznia-Hercegovina agrárvi­
szonyainak rendezésére kereslet 45.—, kínálat 
48—, kötés —.

Állami sorsjegyek
2 és fél százalékos állami hadikártéritési sors­
jegy kereslet 293.—, kínálat 295, , kötés 295. , 
1888. évi nyeremény sorsjegy (Dohány sors­
jegy) kereslet —.—, kínálat . , 2 százalé­
kos sorsjegyköicsön uj szelvényekkel kereslet 
—.—, kínálat —.—.

Részvények
Városi jódosgyógyfürdő és ásványvíz részvény- 
társaság kereslet —, kínálat 70. Iparbank keres­
let 133.—, kínálat 140.—, kötés —.—.

Hirdetőink figyelmébe!
Vasárnapi számunk részére hirdetéseket 

csak szombat délig, hétköznapokon pedig dél­
után 5 óráig veszünk fel.

A „Délbácska“ kiadóhivatala.

Küldje be előfizetését!!
Tisztelettel felkérjük a vidéki, hátralékban 

levő előfizetőinket és viszontslárusitóinkat, hogy 
az egyidejűleg megküldött felszólításunkon jelzett 
összeget forduló postával utalványozni szives- 
kedlenek, nehogy a lap további küldését kény­
telenek legyünk beszüntetni. Teljes tisztelettel

„Délbácska“ kiadóhivatala.

A DUNA VÍZÁLLÁSA
November 12-én reggel — — — 241
November 13-án „ — — — 200
November 14-én „ — — — 282
November 15-én „ — — — 320
November 16-án „ — — — 343
November 17-én „ — — — 366
November 18-án „ — — — 386
November 19-én „ — — — 404
November 20-án „ — — — 420
November 21-én „ — — — 432
November 22-én „ — — — 439
November 23-án „ — — — 439
November 24-én „ — — - 433
Szerkesztésért felel: TOMÁN SÁNDOR 
Kiadó: „DÉLBÁCSKA“ lapkiadóvállalat

HIRDETÉSEK
Ha állásra van szüksége,
forduljon „Jugokommercia“ állásközvetítőhöz, Par- 

nogmlina ulica 10.

RENDELET
A) Megállapítást uyert, hogy a soffőrők 

az ismételt figyelmeztetések dacára automo­
bilokon és motorkerékpárokon nem alkal­
mazkodnak az előírásszerű sebességhez, mi­
által állandóan szerencsétlenségek történnek. 
Felhívom tehát az összes soffőröket és autó- 
tulajdonosokat, hogy szigorúan alkalmazkod­
janak a közlekedési szabályokhoz, amelyek 
Novisad belső területére vonatkoznak, mert 
ellenkező esetben a soffőröket és automobil­
tulajdonosokat nemcsak pénzbüntetéssel, ha­
nem elzárással is fogom sújtani.

Novisad belső területe alatt értendő: a 
Futaki-ut a Futaki-kaputól, a Temerini-ut a 
„Központi Hitelszövetkezet“ téglagyárától és 
a Pirosi-ut a pirosi kaputól.

B) A főkapitányság mint a novisadi 
elsőfokú iparhatóság a legszigorúbban meg­
tiltja a kertészeknek és virágárusoknak virá­
gok és koszorúk árusítását a Kr. Aleksandra 
utcában.

A nagybani virágárusitók, valamint azok 
az idegenek, akik virágárusítással foglalkoz­
nak, cikkeikkel a nagypiacra utaltatnak.

Mindazok, akik e rendelet ellen véte­
nek, a legszigorúbban lesznek büntetve.

Novisad város főkapitányi hivatala, 1925. 
október 27-én.

Mihaldzsics s. k. főkapitány.

HITÉLET
magyar keresztény folyóirat. - Megjelenik 

havonta kétszer.

Szerkesztőség és kiadóhivatal:

MoSorin—Baöka
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Mit nyújt Önnek

PŐITVÉÜ
csu*, kösxvény, ischias, 
izzadmány, női betegsé­
gek stb. ellen 7

1) Legbistosabban vissxasxerxi az egész­
ségűt a 67° C. radioaktiv iszapfürdők áltál.

2) Már SS ék-ért kap kitűnő lakást es ellátást.
3) Élwexi amellett a legszebb gyógyparkot a Vág

folyó mentén, elsőrendő koncertekkel es mu­
latsággal.

41 Maxi kúrára minden gyógy tarban es drogue- 
riaban olcsó pénzen kap iszapkockákat es 
komprcsseket.

Felvilágosításokkal szolgai :
- Pelikán Lipót, V.-Becskerek. -

Főraktár:

MICHELS GYÓGYSZERÉSZ,
-O- NOVISAO, FOTOS*! PUT 4. -o-

FŐIT kalapfBstő-iníÉZBt
Női, férfi és gyermek- 
kalapok alakítását vál- " 
falja ax uj tormák »érint | 
Festés minden színben , 
M| női és férfi kalapok '

Növi Sad, NjegoSeva u. 9.

Az uj Moravetz Album a 
legszebb ajándék.

Az idei Karácsonya a Moravetz Album 
harmadik kötete jelenik meg. 18 egész uj dal, 
tánc és magyar nóta sláger, azonkívül Bartók: 
Este a székelyeknél, Puccini: Toska, Liszt: 
Rhapsodia, Rubinstein: Azra stb. stb. össze­
sen 35 mü, melyek egyenkint véve 1250 
leibe kerülnének, van az uj Moravetz Album­
ban felvéve. Ezen uj albumnak nem szabad 
hiányozni egyetlen müveit család zongorájá­
ról sem, ára 70 Dinár. Az első kötet hegedű 
kiadása (klarinéton és mandolinon is játsz­
ható) 48 Dinár, cimbalomra 48 Dinár. Kap­
ható minden könyvkereskedésben,. vagy a 
Moravetz zeneműkiadónál, Timisoarán* 

2047-1-6

Kifutó fiú
felvételik

Erdélyi cukorka üzletben.

Elsőrendű

eÉÜtMJKA 1925. november 25.

homlórudahat
szállít prompt

Mirko SteintriSinovi
Heti

Veliki Liman. Telefon 360.
2204-1-

NAGYFEJEÖ
NOVI SAD, IEVREJSKA 9.

Elónyomda, himzóterem és gombáthuzas. 
Legújabb függöny, stor s fehérnemü_mmták_

„FÓRRÓL“ a világ legjobb bőifetéke!
19 Használata egyszerű. - Mindenki maga kezelheti.

FÓRRÓL“ öreg kopott bőrcipőknek uj szint és fényt ad
FÓRRÓL“ „ „ bőrkabátnak „

"FÓRRÓL“ - bőrbutornak „ „ . », ,, , . ... ...
"FÓRRÓL“ „ autó és kocsi ülésnek uj szint es fényt ad es altair.ban a
FÓRRÓL“ ” mindennemű bőrdolgoknak uj szint és fényt ad

’’FÓRRÓL“ vászon cipőt bőrszerüvé alakit át
„FÓRRÓL“ kapható tubusban \ 1 kg-os dobozokban. -304 U

Kérjen minden üzletben „FORROl“-t.
ss mmmm rnmmmmmmammmmmmmmmtM

EZER DINÁR EGY HÁLÓSZOBA
mely áll 2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény egy toilettebol massiv 
keményfából, a legjobb kidolgozásban finom valódi réz butorva- 
salássai csiszolt tükörrel és üvegekkel.

KRAUSZ EDE butorhereshBdBS NOVISAD Kralja Blexeudra ZO.
íSJBJWEBBXBI

FISCHER ULflaiMiH_ _ _ _
NOV1SAD

Kralja Petra ulica 23. (az udvarban) 
Telefon 364.

„HAFA SOLID“ harisnyák és keztyük 
nagykereskedése és 

„KETTENMARKE“ (F. Peter’s Nachfol­
ger, Wien) gallérgyár gyári lerakata.

Csak nagyban! — Gyári árak!

<3*

<\
◄

<\

Ikik rendkívül kedvező feltételek 
mellett a könyvvitelt megakarják ta­
nulni, azok mielőbb jelentkezzenek. 
Rövid idő alatt teljes kiképzést nyer­
nek. Érdeklődök forduljanak a ki­
adóhivatalhoz trg Oslobodjenja o 
818-0 ***

▻
*

„ARGUS“ általános információs iroda
BEOGRAP

A legnagyobb tudakozóiroda Jugoszláviában.
ARGUS megakadályozza a kétes követeléseket és 

veszteségeket,
ARGUS összeköttetéseket létesít tőkeerős hazakkal,
ARGUS lehetőséget nyújt az S. H. S. államba való 

exportra,
ARGUS olcsón és biztosan gondoskodik az or­

szágban incassóról,
ARGUS informal az előforduló állami szállításokról,
ARGUS sok ezer elsőrangú referenciával rendelkezik 

Előfizetési dij hitelfelviiágositasokra:
10 értesítés 400 dinár. 25 értesítés 875 dinár.
50 értesítés 1500 dinár. 100 értesítés 2500 dinar.

Táviratcím: ARGUS 
2086-1- 0

BEOGRAD.

kalapokat
fest, tisztit és alakit a legmodernebb kivitel­
ben. Uj női, férfi és gyermekkaiapok készítése

Törüli Károly, Magyar u. 66-68. szám.
2357-1 -2 ______ _________

j Urak figj/BlmébB!
Őszi ruha szükségletének beszerzése
ne okozzon Önnek gondot, mert minden ren­
delését olcsón és pontosan, divatlap szerint 
a legkényesebb igényeket is kielégítően készít

Fehér Pál angol uriszabó,
Kralja Petra ul. 30. 1. emelet, jobbra. 

Kérem 'meggyőződni és szives pártfogását!I

FEHÉR ISTVÁN
úri és női divat cipész

Novisad, Kralja Petra 30. sz. 1. emelet
Készít mérték után 

a legújabb divatlap szerint férfi varrott, sze­
geit és női galanterie cipőket elsőrangú ki­
vitelben, jutányos áron. — Javítások olcsón, 
gyorsan és pontosan eszközöltetnek. — Első- 

! osztályú munkásokat állandó munkára, 2 ta- 
noncot koszttal vagy fizetéssel felveszek.

e

I
Összecsukható ágy acélsodrony betéttel

340 dinárért
V-U«*'if

UI.
ti \ - ' .

kapható

KRAMER TESTVÉREK
drótáru és vasszerkezeti gyárában

NOVISAD, MALI LIMAN

Nyomatott Parkas es Dürbeck könyvnyomdájában Novisad, ZeljezDvőka (Petőfi) ul. 30. Telefon: 488.


